
Att leva nara en flygplats 
Chilenska migranter mellan hemland och vardland 

ERIK OLSSON 

De chilenska migranter som dterviint till sitt hemland har 

i mdnga fall upplevt en liknande invandringsprocess som 

de en gdng upplevde i exilen: besvikelset; ekonomis~a 
problem, utanforskap och saknad av det man lamnat. 

Mdnga jlyttar ocksd tillbaka till vardlandet eller lever i 

pendling mellan landerna. I migranternas stravari att 

hantera sina utanforskap och multipla sociala engage­

mang liinkas sociala niitverk samman. Niitverk som iir 

forankrade i ett globalt och transnationellt sammanhang. 

Den chilenska sommaren led mot sitt slut. 
Pwtsligt annonserade Ruben att han skulle 
aka tillbaka till Sverige igen. Ruben hade 
aterviint fran sin exil i Sverige 1989 och aret 
diirefter kunde han hiimta sin fru Anna och 
deras attadrige son. Sedan dess hade det bli­
vit ndgra jlyttlass i vardera riktningen. Det 
hiir var visst den fjiirde gangen han skulle 
flytta tillbaka till Sverige. Ruben beriittade 
att hans fru ocli sonen skulle aka redan om 
tva veckor; skaffa en liigenhet och diirifran 
ordna pengar till en biljett at honom Utsik­
terna vad giiller arbete ser betydligt ljusare 
ut i Sverige an i Chilei menade han. Deras 

Erik Olsson iir fi1 dr i Komrnunikation och forskar 
vid LinkOpings universitet. Hans forskning iir 
framst inom IMER-omra.det, bl.a. med en studie 
av ett multietniskt servicehus och latinamerikan­
ska migrantskap. 

beslut averraskade mig. Bara far ett par md­

nader sedan verkade familjen ha lyckats 
med sin aterflytt: de iigde ett litet konditori 
sam verkade fungera bra och verkade i ovrigt 
njjjda med sin lott i Chile. De hade klart de-­
klarerat att de nu kommit till Chile far att 
stanna. >dag orkar inte fler gangercc, hade 
Anna sagt. Det /inns dock en viktig skillnad 
mot de tidigare gangerna, farklarade Ruben 
sjiilvironiskt: 

-Den hiir gangen blir det biittre .. Viska bo 
i Miirsta. Det blir i alla fall niira Arlanda. 1 

l Projektet har finansierats frlimst av Socialve­

tenskapliga forskningsnidet, SFR, genom en 

doktorandtjiinst placerad vid tema Komunika­

tion i LinkOpings universitet. 

Forskningsvistelsen i Chile mojliggjordes ge­

nom Svenska institutets resestipendier for 

forskning. 
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Demokratiseringsprocessen .. i Chile tog 

1989 ett stort steg fnunat. I och med de de­

mokratiska valen detta ar och att en folkligt 

vald regering kunde tillsattas aret darefter, 

har de politiskt grundade hindren for chi­

lenska exilflyktingar att atervanda till sitt 

hemland, i stort sett undanrojts. Manga har 

ocksa atervant fran sin exil. Det finns inga 

tillforlitliga siffror pa hur manga av svensk­

chilenarna som forsokt atervanda men siff­

ror omkring sex tusen har namnts (Perez­

Arias 1996)2. Denna atervandring fortsat- . 

ter, om an med mindre frekvens an den hade 

for nagra ar sedan. Samtidigt vet man ocksa 

att manga ( uppskattningsvis over halften) 

efter en tid i Chile vant ater till Sverige - i 

avsikt att permanent eller tillfalligt stanna i 

landet- och att fler kommer efter. Svensk­

chilenarna motsager darfor den bofastes 

sunda fornuft om ett atervandande som inte 

innebar nagra sarskilda kulturella anpass­

ningar eftersom man aker tillbaka dit man 

hor hemma Qfr Malkki 1995). Med. trafiken 

2 Den officiella statistiken fran SCB kan ge viss 

viigledning. Under perioden 1990-95 registrer­

ades 4 016 immigranter och 3 326 emigranter 

till och fran Chile och Sverige ( siffrorna giiller 

samtliga medborgare ). Under 80-talet flyttade 

uppskattningsvis 1 500 personer till Chile, vil­
ket skulle ge en officiell sammanlagd utflyttning 

runt 4 800 personer fran 1979). Det verkliga an­

talet iir sannolikt betydligt hogre, siirskilt vad 

giiller utvandring, beroende pa att inte samtliga 

viiljer att registrera sin emigration. Mendet in­

tressanta iir att utvandringen fran Sverige till 
Chile visserligen okade markant efter 1989 

( topparet 1994) registrerades 904 personer) 

men att invandringen fran Chile till Sverige, ef­

ter kulmen under slutet av 80-talet, inte liingre 

minskar. 

mellan Chile och Sverige foljer ocksa dubbla 

bosattningar, sasongboenden och samman­

lankningar av sociala natverk, men ocksa so­

ciala tragedier med rotter i diskriminering 

och utanforskap. 

Det chilenska exemplet ar inte unikt. Ett 

motstycke till Rubens erfarenheter ovan il­

lustrerar den kinesiske investeraren och 

kosmopoliten i Ong (1993:41): »I can live 

anywhere in theworld,.but it must be near 

an airport«. Tillfalliga bosattningar och so­

ciala engagemang i flera lander utgor idag 

for ett vaxande antal manniskor ett slags 

»normaltillstand«. Inom forskningen talas 

det idag om »transmigrants« (Glick Schiller, 

Basch & Szanton-Blanc 1995; Hannerz 

1993) och om deras roller som k:ulturskapa­

re inom det globala varldssystemet (Han­

nerz 1992). Det firms vissa (men begransa­

de) likheter mellan »kosmopoliter<< (Hannerz 

1990) och migranter likt svenskchilenare: 

gemensamma erfarenheter som resenarer i 

ett flertal kulturella miljoer; engagemang i 

ett flertal olika sociala miljoer - vad Clif­

ford (1994:306) kallar, »multi-locale attach­

ments«- samt att de sociala natverken de in­

gar i ar globalt forankrade. 

Jag vill i denna artikel disk:utera effekter­

na av den moderna migrationen och de sod­

ala natverkens utbredning i termer av trans­

nationella former for gemenskap. Artikeln 

vill fanga hur migrantskap slipas av moder­
na migratoriska fOrluillanden. Migrantskap 

ar i detta en betydelsefull aspekt av identi­

teten hos manniskor som betraktar sig sjalva 

och betraktas av andra som migranter. Mig­

rantskap ar ocksa ett vidare begrepp an 

t.ex. »invandrarskap« eller »flyktingskap«. 

Det ar med andra ord den problematik som 

genereras ur manniskors migranterfarenhe-
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ter och hur dessa uttrycks i olika gemenska­

pe~ som ar artikelns huvudintresse. 

Det resonemang som foljer far betraktas 

som tentativt. Artikeln ar ettforsok att dis­

kutera erfarenheter fran mitt avhandlinsar­

bete (Olsson 1995) och tva faltvistelser i 

Chile 1993/94 i ljuset av fenomen som bru­

kar beskrivas som »transnationalism« och 

»globalisering«. Det empiriska underlaget 

kommer att redovisas i den lopande texten. 

Migrantskap i modem 
migration 

I samhallen varlden over finns exempel pa 

hur migrantskapet institutionaliserats. Vis­

sa sociala kategorier i ett samhalle »arver« en 

identitet som·migrant. Jag tanker da framst 

pa zigenare och olika nomadfolk, men aven 

pa sociala kategorier vars samhalleliga roller 

innebar period- eller sasongsvis migration 

(t.ex. ghurkassoldater i Nepal). Detar rim­

ligt att tanka sig att samhallen vissa fall ut­

vecklar strategier som bade »sander« och 

»tar emot« migranter och att detta forhal­

lande inverkar pa migrantskapet i sig: migra­

tionen ingar i samhallslivet. Aven komplexa 

samhallen med lang tradition av migration 

har forutsattningar att institutionalisera 

principen att migrera (Kubat & HoHman­

Nowotny 1981 ). En rimlig tanke ar att dessa 

institutionaliseringar omfattar strategier 

for att hantera migrationen pa olika satt ge­

nom att t.ex. tilldela migranter olika roller 

och rattigheter (Cohen 1969). 

Denna utgangspunkt har konsekvenser 

for studiet av migration och etniska relatio­

ner. Migration ar inte med nodvandighet en 

respons pa ogynnsamma villkor i ett »san-

darland« och forvantningar pa gynnsamma 

forutsattningar i ett »mottagarland«, utan 

snarare ett aktivt deltagande i en social ge­

menskap och utovandet av denna gemen­

skaps sociala roller. Migration, sett i detta 

ljus, utgors av en serie temporara och oav­

slutade kollektiva migrantprojekt. 

Med den till gang till moderna kommuni­

kationsmojligheter som manga av dagens 

migranter ha~ ar de inte. i. samma grad som 

tidigare generationers migranter avskurna 

fran den befolkning som lever i hemlandet 

eller pa andra·platser. Manniskans formaga 

att bilda t.ex. etniska gemenskaper tycks, i 

takt med denna teknologiska utveckling, i 

alit mindre grad vara beroende av ett ge­

mensamt territorium (Glick Schiller et.al. 

1992). De sammanhang som manga migran­

ter ingar i ar manga ganger mer »transnatio­

nella« an nationella (Hannerz 1993). Ett satt 

att forsta den moderna migrationen ar att se 

migranter av en viss kategori som samman­

lankade i ett »delsystem« inom ett globalt 

varldssystem (Castles & Miller 1993). Inom 

detta system uppstar en arbetsmarknad 

som administrerar och saljer tjanster och 

service som ar beroende av denna migra,.. 

tion, som t.ex. Watson (1977) visar i sin stu­

die av Hongkongkineser i Storbritannien. 

Genom denna kedja lankas ocksa migranten 

i vardlandet samman med lokalbefolkningen 

i hemlandet. 

Jag avser inte med dessa utgangspunkter 

skissa upp en sluten migratorisk varld inom 

vilken migranter kommer in i samband med 

att de larnnar sitt hemland och liimnar forst 

niir de av nagon anledning inte ses som mig­

ranter. Erfarenheten visar att det finns mig­

ranter vars identifikation med viirdsamhal­

let eller (iinnu hellre) hemlandet iir sadan att 

Erik Olsson: Att.leva niira en flygplats 



de kan anses vara assimilerade eller integre­

rade: att de talar landets sprak., lever som 

vanliga medborgare i detta och onskar sa 

gora. Det ar dock ingen overdrift att pasta 

att manga lever med ett slags kluvenhet mel­

Ian tva eller flera lander och att detta ibland 

tycks utmynna i att individer inte kanner sig 

hemma i nagon av dessa. 

Chilenama 

Den massiva migration mellan Chile och 

Sverige som inleddes omedelbart efter mili­

tarkuppen i Chile den 11 september 1973, 

har med de politiska band som skapades 

mellan framst den svenska och chilenska 

vanstern under regimen Unidad Popular 

1970-73. I samband med militarkuppen age­

rade den svenska ambassaden under Harald 

Edelstams ledning mycket kraftfullt pa den 

demokratiska sidan och hjiilpte ett stort an­

tal flyktingar undan juntans repression. 

Minst 30 000 migranter - politiska och hu­

maniti:ira flyktingar, som flytt eller blivit ut­

visade fran landet, samt anhoriga till dessa­

har sedan 1973 och i stort sett fram till jun­

tans avgang 1990 bosatt sig i Sverige. 3 

Sedan 70-talets slut har Chilenarna i allt 

hogre grad sjalva kunnat valja ni:ir, var och 

hur de skulle lamna landet, men darfor inte 

3 EnligtSCB(t.ex.1993och 1996)har27-28000 

chilenskfodda varit bosatta i Sverige de senaste 

aren. Aven har skall vissa reservationer goras 

gentemot den officiella statistiken som bl.a. har 

med morkertal att gora. Det finns ocksaett an~ 

tal personer som identifierar sig som chilenare 

utan att vara fodda dar, samt givetvis personer 

som iir fodda i Chile men inte langre raknar sig 

som chilenare. Med referens till lnstituto Cat6-

lico Chilena de Migracion (INCAMI) anger Sjo-

nodvandigtvis riskfritt kunnat valja att stan­

na kvar i Chile. Detar viktigt att inte glom­

rna att majoriteten av de landsflyktiga chi­

lenarna begav sig till Argentina och att 

manga andra valde Mexico, Kuba och andra 

lander i Amerika och Europa. Sociala nat­

verk med anknytning till Chile har darfor 

spridits over i stort sett hela vi:irlden. Denna 

spridning av de sociala natverken kan dock 

inte helt lastas pa kuppen 1973, utan Chile 

ar sedan garnmalt ett migrantland med band 

till kolonialmakten Spanien och de huvud­

sakligen europeiska invandrare som koloni­

serat Chile under 18- och 1900-talen. 

I det svenska sarnmanhanget har de chi­

lenska flyktingarna mott skilda oden. Pa 

goda grunder kan man gissa att de tidigt hit­

komna chilenarna- de som kom pa 70-talet 

- motte ett positivare samhiillsklimat an de 

som kom under 80-talet. Chilenarnas an­

komst till Sverige sarnmanfoll med en kurs­

andring i svensk invandringspolitik. Arbets­

kraftsinvandringens tid var nu over och det 

uppstod ett behov av att skilja mellan flyk­

tingar och ekonomiska lycksokare (Olsson & 
Gaunt 1990). I och med detta utvecklades 

ocksa successivt en administrativ mottag­

ningsapparat, vilken organiserade flykting­

mottagningen och vagen in i det svenska 

samhiillet. Detta forfarande innebar ocksa 

att flyktingarna blev allt mer kontrollerade 

av den svenska flyktingmottagningen och 

att deras valfrihet vad galler t.ex. bosatt­

ning och arbete minskade (se t.ex. Lange 

quist (1990) siffran 30000, som skalljiirnforas 

med Spanine/Italien l 0 000 och Osteuropa 

(inkl. Sovjetunionen) 20000. Sammakalla upp­

ger att 1,8 miljoner (av 13 miljoner) chilenare 

gick i exil1973-l988. De flesta av dem lever 

(levde) i Argentina och ca 100 000 i Europa. 
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1991; Westin 1977; 1986; Alund & 
Schierup 1991). Denna utveckling kan ha 

bidragit till definitionen av chilenska1 saval 

som ovriga flyktingars~ migrantskap och den 

syn de har pa sig sjalva som grupp. 

Pa sarnma siitt som ovriga latinamerikan­

ska grupper i Sverige 1 har chilenarna som 

grupp betraktade 1 utvecklat ett tydhgt poli­

tiskt patos (Homa 1988). Kiirnan i dettahar 

varit ett hemlands- och viinsterengagemang: 

solidaritet med hemlandets fortryckta be,. 

folkning1 pohtiska demonstrationer och 

stodaktioner. I exilsamhiillets diskurs var 

aterviindandet en sjalvklarhet niirhelst detta 

blev praktiskt genomforbart · och de som 

ifragasatte detta kunde ocksa bh mer eller 

mindre utfrysta (Lindqvist 1991; Lundberg 

1989). Mojligen ledde detta till isolationism 

och siirpriigel1 men detta har i sa fall inte sa 

mycket med att latinamerikaner varit oviil­

komna i Sverige. Jag misstiinker att det i 

Sverige for femton1 tjugo ar sedan fanns ett 

betydligt gynsarnmare socialt klimat vad 

betriiffar installningen till invandrare iin 

vad det finns idag. Jiimfort med andra flyk­

tingkategorier blev atminstone de forsta ars­

kullarna latinamerikaner ocksa valkomna­

de. Problemet var niistan det motsatta. Ste­

reotyperna av latinamerikaner har handlat 

om deras politiska engagemang1 om deras 

intellektuella bakgrund·och.deras fiirgstarka 

kulturella siirart. Min viin Ruben beriittade 

for mig att dessa stereotyper ibland var pa­

tagliga: 

- Pii det dagis jag stiidade pii var det en 

personalfest. Vi blev vi ett gang kvar sent pii 

nattkroken. Pii den tiden hade jag sparat bade 

skagg och hiir och kanske ville vi likna de revo­

lutionarer som vi beundrade: Che Guevara, 

Castro ... En av de svenska killarna tog fram en 

gitarr och gav den till mig. Jag undrade forstiis 

vad jag skulle med den till eftersom jag. aldrig 

spelat niigot instrument i hela mitt liv. Efter ett 

tag forstod jag att de tog det som sjalvklart att 

jag kunde spela gitarr eftersom jag var chile­

nare och hade skagg. 

Flyktingarna fran Chile kom dock fran i 

stort alia samhallsklasser och sociala grup­

per. Den hardfora militiirjuntart slog sko~ 

ningslost mot all tiinkbar opposition. Vad 

som iir intressant i detta fall iir definitionen 

av den politiska rollen bland exilchilenarna. 

Presentationen av en politisk identitet har 

fungerat i motet med svenskarna - framfo­

rallt diirfor att en sadan var villkoret for ett 

uppehallstillstand. Dessa distinktioner kom 

att spela alit storre roll i den hardnande de­

batten om flyktingmottagandet under 80-

talet och det blev viktigt for chilenarna ( och 

andra grupper) att legitimera sin exil i dessa 

termer 

Det iir valkiint att latinamerikaner i 

Sverige (inte minst chilenare) sokt sig till 

varandra (Horna 1988; Lindqvist 1991; Pe­

rez-Arias 1996) och1 som Lundberg (1989) 

menar1 pa siitt och vis reproducerat de sod­

ala villkor som rader i hemlandet. Efterhand 

som alit fler chilenare anliinde utvecklades 

sociala niitverk i niirmast koloniliknande 

form. I storstiiderna och i nagra av de med­

elstora stiiderna i friimst sodra Sverige1 blev 

chilenska organisationer och foreningar 

vanliga foreteelser. Chilenarna och andra la­

tinamerikaner gjorde sig kiinda for ett viii 

utvecklat kulturellt och politiskt liv. De so­

ciala niitverken kring bl.a. dessa aktiviteter 

breddades och liinkade sarnman en avseviird 

andel av de latinamerikanska migranterna i 

Sverige och i viss man har niitverken ocksa 

tagit upp svenskar och andra invandrare. 
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Knappt en fjardedel av de dryga 27 000 

chilenskfodda som idag ar bosatta i Sverige, 

kom under 70-talet. 80-talet brukar anges 

som ett slags brytpunkt for de distinktioner 

som de tidigare anlanda chilenarna ibland 

gar mellan 'akta' och 'ekonomiska' flyktingar 

Qfr Mella 1990). Den migration som kulmi­

nerade under slutet av 80-talet (ca 15 000 

chilenare flyttade till Sverige 1985-90) blev 

av manga -bland annat av de svenska myn­

digheterna, massmedia och · chilenare som 

anlant tidigare- misstahkliggjord. Den eko­

nomiska krisen i Chile sades vara huvudor­

saken till denna flyktvag. Jag har dock traf­

fat manniskor som flytt fran politisk forfol­

jelse fran bacia dessa kategorier, men ocksa 

sadana som migrerat av andra skal an rent 

politiska. 

Varfor· har denna distinktion aktualise­

rats i exil da den politiska kampen och den 

chilenska identiteten borde gynnats av enig­

het? Mella menar att de polariseringar som 

utvecklades under Unidad Populars ar vid 

makten- mellan vanster och hager - sadde 

frat till att skilja mellan van och fiende. 

Denna misstanksamhet eskalerade i sam­

band med militarregimens maktovertagan­

de och exploaterades av regimen for att bry­

ta ned motstandet: 

Man var antingen van eller fiende till det sam­

hiille rnilitiirerna ville bygga upp i Chile, ocksa 

dem som hamnade i exil. Manga flyktingar 

fortsatter darfor overallt att forsoka identifiera 

vanner eller fiender. (Mella 1990: 14) 

Det torde finnas politiska generations­

skillnader mellan de chilenare som anlande 

till Sverige under mitten av 70-talet och de 

som kom under senare halften av 80-talet. 

Den politiska aktivism som vaxt fram under 

demokratiska forhallanden och den akti­

vism som utvecklats under militarjuntans 

forfoljelser har sjalvfallet olika forutsatt­

ningar. Kanske en uppdelning darfor forefoll 

naturlig for de inblandade? Man talade helt 

enkelt inte samma politiska sprak.De socia­

la ( och for den delen ideologiska) skillnader 

som troligtvis finns mellan 70- och 80-tals 

migranter ar formodligen kontinuerliga, 

men har legitimerats och gjorts till politiska 

skiljelinjer. De som tillhor kategorin »tidigt 

anlanda« vara vana vid att legitimera sin vis,. 

telse i Sverige i politiska termer- det varen 

roll som passade dem och som fungerade 

bra i motet med svenskarna. 

Vad har denna korta historik for.relevans 

i forstaelsen av de chilenska migranternas 

villkor for atervandande och gemenskap 

idag? Med denna visas att det chilenska 

migrantskapet och de chilenska kolonibild­

ningarna kan forstas mot bakgrund av en 

politiserad identitet, en stark exildiskurs 

som betonar vikten av att atervanda och en 

viss intern splittring. Dessa faktorer torde 

ha betydelse for migranternas benagenhet 

att atervanda och deras mojligheter att inte­

greras i det chilenska samhallet. Kolonin ar, 

grovt forehklat, inriktad pa att atervanda 

till Chile, att inte lata sig kulturellt assimile­

ras i det svenska samhallet men ocksa att 

atervanda for att fortsatta den politiska ak­

tivitet som pinochetregimen tillfalligt av­

brot. Vidare har de chilenska migranternas 

erfarenheter av det svenska samhallet- en, 

till en borjan, 'positiv stereotypisering' som 

efterhand svangde mot en marginalisering -

bidragit till att halla gruppen »utanfor« det 

svenska samhallet. 
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Atervandandet 

Militarjuntan delade sa smc'mingom med sig 

av makten. Efter demokratiska val1989 till­

tradde 1990 kristdemokraternas kandidat 

Patricio Aylwin posten ·som Chiles presi'­

dent. Den nya regeringen tog over i ett for­

hallandevis gynnsamt ekonomiskt lage. Den 

chilenska ekonomin var inte, som vid manga 

andra liknande maktskiften, kord i batten. 

Militarjuntans massiva sanering av den chi­

lenska ekonomin hade tagit landet ur en 

djup ekonomisk kris. Tillvaxten var hog, in­

flationen relativt lag och arbetslosheten 

hade sjunkit till niva med EU landernas. Det 

bor dock papekas att den ekonomiska 

blomstringen inte omfattade · hela befolk­

ningen utan att de sociala klyftorna bestod 

och ocksa forstarktes under juntans tid vid 

makten. 
For exilchilenarna undanrojdes darmed 

de sista politiska hindren att atervanda. Un­

der denna forsta demokratiskt valda reger­

ing erbjods ocksa nagra morotter till hem­

vandande chilenare som skulle stimulera 

viss aterflytt: sociala program for atervand­

are, skattebefrielse pa flyttgods och liknan­

de (Sjokvist 1990). Fran svenskt hall vaska­

des det ocksa fram nagra stod, inte minst 

ekonomiska, till de som onskade atervanda 

till Chile ( t.ex. Svenska sociala missionens 

atervandarprogram ). Bland annat farms pro­

gram som bidrog till kostnaderna for flyg­

biljetterna till Chile och gav visst flyttbi­

drag, tillhandaholl information om vilka 

mojligheter det fanns for atervandande och 

om den politiska och sociala situationen i 

landet. 
Av statistiken att doma tycks det som om 

det var de chilenare som anlande under sent 

70-tal och tidigt 80-tal som var deivrigaste 

att atervanda. Det ar inte svart att forestalla 

sig att en aterflytt som ager rum efter sa 

pass lang tid i exil. ocksa ar komplicerad. 

Som tidigare namnts varmanga i den chi­

lenska kolonin i Sverige installda.pa att na­

gon gang flytta tillbaka till Chile. Men sam­

tidigt borjade denna sjalvklarhet avklinga 

redan under juntatidens sista arvid makten. 

Som Lindqvist (1991) antyder splittrades 

exilchilenarna i de som definitivt bestamt 

sig for att forverkliga aterflyttarprojektet 

och de som nu, om inte tidigare, bestamt sig 

for att stanna. Manga har annu inte bestamt 

sig eller vantar pa det ratta tillfallet med 

hansyn till barn, familj, arbete osv. Dessut­

om finns det troligtvis ett betydande antal 

som inte kan eller ser nagon anledning att 

bestamma sig. 
Den ekonomiska situationen i Chile un­

der 90-talet tarde i och for sig gynna ater­

vandare. Detar uppenbart att landet beho­

ver den kompetens som manga flyktingar 

kan bidra med. Men det finns ocksa en soci­

al aspekt som gor valkomnandet mindre 

sjalvklart. Chilenare anvander ofta uttryck­

et retornado for att beteckna atervandande 

exilchilenare. Uttrycket kommer fran ver­

bet retornar som betyder aterlamna eller 

atervanda. Bruket av detta uttryck markerar 

en betydelsefull och uppmarksammad 

handling i det chilenska samhallet. Man kan 

forestalla sig att den chilenska staten ar am­

bivalent till atervandarna: man behover re­

tornados for deras kompetensers skull, sam­

tidigt som deras politiska bakgrunder ar ett 

potentiellt hot mot den etablerade medel­

och overklassens privilegier och den politis­

ka stabiliteten i landet. 
Det har gatt 23 ar sedan militarkuppen 
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och under den tiden har det vuxit fram en 

ny medelklass. En stor del av denna har inte 

nagra direkta forbindelser med den polari­

sering mellan hager- och vansteranhangare 

som utvecklades under Unidad Populars tid 

vid makten (1970-73}90-talets chilenska 

medelklass ar fostrad i den entreprenorsan:­

da som praglat juntans ekonomiska pro­

gram. Manga avde som stannat kvar i Chile 

under den har tiden anklagar ocksa retorna­

dos for att ha overgivit kampen mot de reak­

tionara kraftetna eller for att forst, som 

vansteraktivistet; ha bidragit till den kris 

som landet hamnade i under 70-talet och se­

dan raddat sitt eget skinn fran derma .. Detta 

misstankligorande av retornadon motverkar 

inte bara mojligheter till politisk makt, ma­

joriteten har sakert inga sadana ambitionet; 

utan ocksa mojligheter till social integra­

tion. 

I Sverige hade jag lart kanna tio personer 

som sa smaningom flyttade ( eller forsokte 

flytta) tillbaka till Chile. Jag blev forvanad 

nar jag fick veta att dessa personer bestamt 

sig for att atervanda. Aven om de nagon gang 

talat om en framtida aterflytt var det svart 

for en bofast svensk att riktigt ta detta pa 

allvar. Mirra bekanta hade samtliga goda for­

sorjningsmojligheter i Sverige men deras 

villkor skiljde sig markant at: en var forska­

re, tva var pensionarer, fyra var anstallda 

som vardbitraden i hemtjansten, en var SFI­

larare och en person hade en relativt attrak­

tiv tjanst vid ett projekt inom den sociala 

sektorn. Den nyfikenhet som deras aterflyt­

tarprojekt vackte hos mig, fick mig oeksa att 

skissa en studie om atervandande migranter 

och bege mig till Chile. 

For att empiriskt studera hur atervan­

dandet och reintegreringen gar till, bosatte 

jag mig under tre manader i en 'vanlig' chi­

lensk stadsdel i Valparaiso. Jag forsokte dar 

leva ett forhallandevis ordinart vardagsliv 

tillsammans med min familj. Det visade sig 

att manga svenskchilenare var bosatta i eller 

hade anknytning till denna stadsdel. Under 

dessa manader forsokte jag etablera relatio­

ner med atervandare utan att gora nagot va­

sen av mitt forskningsintresse. Jag traffade 

uppskattningsvis ett hundratal svenskchile­

nare i olika sammanhang och skaffade mig 

efterhand en mindre umgangeskrets som 

utgick fran mina tidigare kontakter. Deper­

soner jag larde kanna i Chile aterfanns bade 

inom medel- och arbetarklass. Efter en tids 

dokumentation av moten med svensk-chi­

lenare kunde jag sa smatt borja reflektera 

over mina erfarenheter och ringa in vissa in­

tresseomraden. 

Jag fortsatte sedan arbetet genom att in­

formellt traffa ett antal informanter som jag 

tyckte var intressanta och samtala kring de 

omraden jag ringat in. Jag har sammanstallt 

dessa kontakter i tio 'fallstudier', bestaende 

av dessa familjer eller personer. Nio av dessa 

traffade jag i Valparaisotrakten och den ti­

onde i Santiago. Av praktiska skal har endast 

ett fatal atervandandare kunnat foljas pa 

detta satt. Jag har av samma skal ocksa haft 

en mycket begransad tillgang till deras liv. 

Jag har saledes tvingats forlita mig painter­

vjuer, samtal och andra informationer om 

atervandarnas forehavanden och de forhal~ 

landen som omgardade deras flytt. 

Motivoch 
atervand~uverklighet 

Som patalats ar atervandandet for manga 

svenskchilenare en sjalvklar del av vardags-
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verkligheten. En informant illustrerar den­

na sjalvklarhet: 

- Jag hade aldrig egentligen diskuterat ater­

vandandet med min fru. Vi skulle stickahelt 

enkelt - det trodde i alla fall jag. Efter folkom­

rostningen i Chile och sen demokratin, sa jag 

till min fru att det ar dags. Da upptackte jag att 

hon inte var riktigt med pa noterna: under ytan 

var hon livradd! Hon hade en sorts trauma sen 

hennes bror hade forsvunnit i Chile och hon 

sjalv fick problem pa flygplatsen nar hon skulle 

fly! 

I manga fall motiverar man sitt aterviin­

dande med hiinvisning till mer eller mindre 

oppen diskriminering och rasism i Sverige. 

Svenskchilenarna tycks manga ganger kiinna 

sig som friimlingar som inte hor hemma i 

landet och infor svenskar far de stiindigt be­

visa sin kompetens eller legitimera sin nar­

varo. Nagra forklarar sitt aterviindande med 

att livet i Sverige saknar kvalitet och att 'rot­

terna' trots allt finns i Chile. 

En kvinna bosatt i Santiago svarade min 

fraga om varfor hon aterviinder till Chile, 

med att hon helt enkelt liingtar tillbaka och 

att det har med »ratter« att gora. Pa min fra­

ga om vad i Chile som utgjorde rotterna sva­

radehon: 

-Till det har huset, till den har tradgarden nar­

mare bestamt [fniss]. Har kan man sitta ute 

och ata och bara koppla av. 

Onekligen hade jag svart att ta svaret pa 

allvar. Personen borjade da jiimfora Sverige 

och Chile med avseende pa viidrets stabili­

tet! Sverige gick forlorande ur denna ja.mfo­

relse och den uppenbart halsovadliga och pa 

sommaren stekheta storstaden Santiago, 

framstod som en idyll jiimfort med den 

nordiska sommaren. Jag blev da informerad 

om att man i Sverige inte kan riikna med att 

sitta ute pa kviillen efter jobbet darfor att 

iiven pa sommaren kan ens planer grusas av 

regn och kyla. 

En annan av mina informanter triiffade 

jag i kuststaden Vifia del Mar, grannstad 

med Valparaiso och en exklusiv turistort: 

- Det var till Chile jag skulle ... Till mina ratter. 

Jag undrade om dessa ratter finns i Vifia 

delMar. 

- Nej, jag ar fodd i sodra Chile, i Concepcion, 

men jaglangtade hela tiden till Santiago. Jag har 

ingen kontakt med mina foraldrar langre och 

inga minnen av min hemstad direkt. 

Bosiittningsorten i Chile kunde i flera 

fall forklaras med hiinvisning till de ekono­

miska mojligheter som erbjuds. Hos denne 

man och flera andra retornados framstod 

aterflytten (for mig) som ett ganska vagt 

och ibland ogenomtiinkt beslut. Man moti­

verade sin aterflytt med hiinvisning till for­

hallanden eller detaljer som av mig uppfat­

tades som triviala, rent av oviisentliga och 

ibland motsiigelsefulla. Goda arbetsinkoms­

ter i Sverige iir inget skal for att stanna i exil, 

men diiremot att bosiitta sig i en chilensk 

ort som man inte har nagon tidigare social 

forankring i. 

I mitt material tycks huvudargumentet 

vara en bristande livskvalitet i Sverige. Med 

tanke pa de forsakelser som ett arbete (om 

nagot sadant var mojligt att fa) i allmiinhet 

kriiver i Chile, rimmar des sa pastaenden 

illa. Jag tror. att detta har att gora med att 

aterflytten inte nodviindigtvis iir ett (uti­

fran sett) genomtiinkt och rationellt beslut. 

Som jag tidigare patalade iir det for mig­

ranterna ofta en sjiilvklar handling. Den iir 
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en konkretisering av exildiskursens atervan,. 

dartema. Hanvisningen till 'ratter' uttrycker 

essensen i denna diskurs samtidigt som 

man med denna forklarar och legitimerar 

aterflytten. Ytterligare ett svar kan tjana 

som exempel: 

- Det hiir landet iir visserligen skit. Men det iir 

min skit! Det iir det som betyder nagot. 

Den man som formulerade detta svar 

hade lamnat en miljo i Sverige som, av hans 

berattelser i ovrigt att doma, tycktes passa 

honom som fisken i vattnet. Tillvaron i Chi­

le var betydligt osakrare men han hade trots 

allt lyckats skaffa sig ett gott yrke. Det visa­

de sig att vi hade gemensamma bekanta, har 

deltagit i samma demonstrationer och frek­

venterat samma krogar i Stockholm. Vi hade 

kunnat vara vanner redan dar. 

For de svenskchilenska atervandarna 

vantar i Chile en osaker verklighet. I varsta 

fall kan den ekonomiska situationen bli av­

gorande for att det skall vara mojligt att 

stanna i landet. Sadana svarigheter forutses 

givetvis av atervandatna och deras bekym­

mer kretsar till stor del kring kontakter for 

att finna arbete och nagonstans att bo. En 

del forsakrar sig om att detta skall ordna sig 

redan innan de lamnar Sverige ( t.ex. genom 

slaktingars forsorg), medan andra gor sina 

anstrangningar pa plats i Chile. Mojligheter 

till ett acceptabelt arbete ar inte gynnsam 

for atervandare. Man brukar saga att det ar 

svart for dem som ar over 30 ar att fa arbete 

och sarskilt tycks detta galla de som levt en 

lang tid i exil, med andra satt att arbeta pa 

och som i en del fall forknippas med politisk 

verksamhet. 

Valen av bostad och skola for barnen ar 

betydelsefulla. Det chilenska samhallet ar 

jamfort med Sverige mycket socialt segrege­

rat. Medlemskap i en social klass eller ett 

socialt skikt uppnas genom att kommunice­

ra och uppratthalla de normer och symboler 

som ar kannetecknande for respektive kate­

gori. For en atervandare kan det betyda att 

man tvingas distansera sig fran personer 

som varit ens vanner i Sverige, de som inte 

anses kvalificera i det sociala sammanhang 

som man sjalv aspirerar pa. En familj som 

vill tillhora medelklassen t.ex., bor forutom 

att soka sig ett medelklassyrke bosatta sig i 

ett omrade med sadan status och satta bar­

nen i en skola med gott rykte. Den 'ratta' so­

ciala strategin kan darfor, av uppenbara skal, 

i langden vara kostsam: de prestigefyllda 

skolorna ar privatagda och dyrare an de sta­

liga; en lagenhet eller ett hus i hogstatusom­

n1den ar naturligtvis dyra i inkop eller hyra 

osv. Till detta skalllaggas medelklassomrad­

enas symboler: sakerhetsanordningar (hund, 

galler etc), bil, tradgard etc. Valet av social 

strategi ar saledes ekonomiskt betingat och 

kan forkorta experimenttiden i hemlandet. 

Att vara retomado 

Viola atervande med sin tioariga son veckan 

efter att vi kommit till Chile. Hon flyttade 

direkt in hos sin mor, som lever ett valbe­

stallt liv i utkanterna av Vi:fia del Mar, dit 

Violas 18-ariga dotter redan hade flyttat 

och dar aven ett av hennes syskon bodde. 

Sex veckor senare hade hon via en slakting 

fatt ett relativt valbetalt arbete och framti­

den sag ljus utforfamiljen. Efter ytterligare 

sex veckor reste hon till Sverige for att packa 

ihop sina kvarlamnade saker, organisera 

flyttlasset, betala de sista rakningarna och 

( som hon sade) »gora rent hus med Sverige sa 
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att jag aldrig ska behova kanna mig skyldig 

for nagot«. Hennes franskilde make, Victor, 

atervande nastan samtidigt. Victor bosatte 

sig hos sin mor i Santiago. Omedelbart in­

ledde han ett intensivt sokande efter tjanst 

vid sitt gamla universitet i Santiago och tog 

de lararvikariat han kunde fa. Det lar finnas 

nagon bestammelse om att statligt anstallda 

som olagligt berovats sin tjanst, har ratt att 

aterfa denna. 4 Nar vi hade telefonkontakt 

ett halvar senare berattade Victor att han 

antligen fatt den tjanst han alltid velat ha. 

Aret efter Qanuari 1995) besokte han 

Sverige for att ordna de slutgiltiga formali­

teterna i samband med flytten. Victor sade 

da att han bedomde det som om hans ater­

vandarprojekt hade gatt i las och nu kunde 

hans nya familj ocksa flytta efter. Bacia dessa 

lyckliga atervandarfall hade dock foregatts 

av nagra semesterresor till Chile och ett 

omsorgsfullt odlandeav kontakter. 

Ett inte lika lyckosamt ode motte famil­

jen Peres, som flyttade tillbaka hosten 

1992. Ekonomiskt var detta ingen god affar. 

Hugo, mannen i familjen, tjanade bra i 

Sverige och hans fru Cecilia hade ett arbete 

i ett servicehus. Deras yngsta dotter trivdes 

bra i Sverige och var · tveksam till att flytta 

till Chile som hon aldrig tidigare besokt. 

Den aldsta dottern var, liksom sina forald­

rar, intresserad av att flytta tillbaka och dar 

genomga sin universitetsutbildning~ Nar vi 

kom till Chile, ungefar ett ar senare, hade 

barnen sin skolgang men varken Victor eller 

Cecilia hade funnit nagon forsorjning. Vic-

4 Jag har inte kontrollerat uppgiften, men gissar 

att dess praktiska anviindning iir relativt be­

griinsad bl.a. beroende pa svarigheter i att be­

visa det olagliga forfarandet. 

tor hade planerat nagra affarsprojekt men 

inte kommit nagon vart och Cecilia hade 

skrinlagt sina planer pa att starta nagon 

form av aldreomsorg tillsammans med nagra 

arbetskamrater fran servicehuset i Sverige. 

Cecilias mamma hade avlidit och det gjorde 

att Cecilia tyckte att »alit ar inte som forn<. 

Victor hade vant blickarna mot Sverige igen. 

Under det forsta aret tillbaka i Chile reste 

han tillbaka till Sverige en gang for att for­

starka ekonomin. Nar jag efter min forsta 

Chilevistelse reste tillbaka till Sverige ( ok­

tober 1993) reste aven Victor for att skaffa 

sig arbete och inkomster under ett, som det 

forespeglades, overgangsskede. Detta var 

inte helt enkelt att genomfora i lagkonjunk­

turens Sverige men han tog de vikariat han 

fick och hyrde en lagenhet i Stockholm. Vic­

tors bror befann sig aven han i Sverige och 

under mars 1994 kom broderna tillsam­

mans till Chile. Victor atervande efter en 

manad till Sverige for att arbeta och stanna­

de sedan i sju manader. Efter dessa sju ma­

nader atervande han for nagon manad till 

Chile men reste sedan tillbaka till Sverige. 

Familjen har sedan fortsatt att leva enligt 

detta monster med kvinnan och barnen i 

Chile och Victor som pendlare. 

Familjen Peres situation tycktes vara van­

lig. Ekonomin ar ofta ett stort bekymmer for 

retornados och en losning kan vara att en av 

familjemedlemmarna period vis . arbetar i 

Sverige och deovriga bor i Chile dar man la­

ter barnen ga i skolan. Pa samma satt som 

Ruben och Anna (se inledningen} de forsta 

aren loste sin ekonomiska situation genom 

att periodvis enskilt eller tillsammans bo i 

Sverige for att forstarka ekonomin, forsoker 

manga chilenska retornados att stegvis eta­

blera mindre foretag eller skapa kontakter 
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som leder till forsorjningsmojligheter i Chi­

le. Jag fann inga direkta beliigg for skillnader 

i miins och kvinnors villkor men jag misstiin­

ker att overviigande delen atergick till tradi­

tionella konsrollsmonster (om de nagonsin 

liimnat dessa) med mannen som aktiv ar­

betssokande och kvinnan som huvudansva:­

rig for hushallet. Det betyder i sa fall att 

kvinnan atminstone periodvis lever som en­

samstaende med. barn i Chile. Detta var 

dock inget entydigt monster: i nagot fall 

hade kvinnan fatt sysselsiittning och var mer 

angelagen om att stanna i Chile, i nagra fall 

var kvinnan den padrivande i att flytta ater 

till Sverige och i ater andra hade kvinnan bli­

vit ensamstaende i samband med aterflyt­

ten och fortsatte att leva som ensamstaende 

mor i Chile. Familjer splittras ocksa · pa 

grund av t.ex .. barnens skolgang i nagot av 

liinderna och mannens eller kvinnans (ina­

got fall) arbete i det andra ( vanligtvis 

Sverige) men man kan ocksa skonja andra 

splittringsfaktorer som har med mer bok­

stavliga personliga engagemang att gora. 

Jag triiffade nagra familjer dar aterflyt­

ten tycks ha varit tarande pa samrnanhall­

ningen. I dessa fall var det kvinnor och barn 

som liingtade tillbaka till Sverige. En retor­

nadofamilj jag spontant triiffade hos nagra 

bekanta i Valparaiso, visade sadana sym­

tom. Familjen hade aterviint for ett par ma­

nader sedan och med hjiilp av utrustning 

och kapital som de haft med sig fran Sverige 

hade de forverkligat en affarside. Mfaren 

gick, enligt egen utsago, stralande. Mannen 

i familjen verkade nojd ochjag fick uppfatt­

ningen om att han inte var sarskilt fortjust i 

Sverige. Han satt och tjurade vid bordet 

medan kvinnan med liv och lust deltog i 

samtalet som fordes pa svenska. Bland annat 

rorde samtalet en kommande resa till 

Sverige som kvinnan i familjen skulle foreta 

tillsammans med kvinnan i den familj som 

jag redan kiinde (en svenska som var gift 

med en aterviindande chilen). Resan skulle 

enligt planerna ga av stapeln om en eller tva 

manader och man talade om att stanna i 

Sverige under fyra vecko:r: Strax darefter av­

vek de bacia miinnen tillfiilligt fran siillska­

pet. Samtalettog da en helt annan form. Re­

san till Sverige skulle nu striickas ut till 

minst sex veckor och den chilenska kvinnan 

borjade oppet tala om de pafrestningar som 

aterflytten inneba:r: Hon. beriittade om sin 

starka liingtan tillbaka till Sverige dar hon 

hade ett arbete och levde ett fritt liv. I Chile 

kanner hon sig sa frammande och begriin­

sad. Deras 16-ariga son vantrivs, sade hon. 

Varje dag uppstar konflikter mellan honom 

och fadern. Sonen sager att han skulle flytta 

till Sverige samma dag som han blev 18 a:r: 
Innan hermes make ater satte sig vid vart 

bord varnade hon mig for att yppa nagot om 

vad hon nyss beriittat: 

- Han blir sa fruktansvart arg om han far hora 

dethar! 

Jag tror att liknande konflikter kan vara 

vanliga i retornadohem, iiven om de inte all:­

tid kommer upp till ytan. Sarskilt kan den 

yngre generationen uppleva aterflytten som 

smartsam. Manga av de barn och ungdomar 

som nu aterviinder med sina foriildrar ar 

fodda i Sverige. Nagra har tidigare inte sjiil­

va besokt det som kallas for deras hemland. 

Det ar darfor en speciell kiinsla att triiffa 

'vanliga' chilenska ungdomar i Chile som 

snabbt viixlar till klingande goteborgska el­

ler utpriiglad stockholmsdialekt. Dessa ung­

domar har naturligtvis speciella erfarenhe-
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ter jamfort med sina bofasta jamnariga och 

man kan latt forestalla sig de problem som 

uppstar t.ex. i skolan eller i kamratkretsen. 

Mest tycktes de sakna sina kamrater i 

Sverige, ha sprak:problem och allmant vara 

ovana vid den chilenska miljon. Det ar rim­

ligt att dessa svenskchilenska ungdomar 

upplevde liknande svarigheter att acceptera 

t.ex. den renlighet, hygien, mat och dafter 

man mater i Chile, som mina egna barn 

hade. Det betyder dock inte att alia ungdo­

mar erfarit oovervinnliga omstallningspro­

blem i samband med aterflytten. I tva av de 

familjer jag larde kanna hade barnen tom 

slutat tala svenska overhuvudtaget, trots att 

de var fodda i Sverige. Det finns ocksa ung­

domar som valt att sjalva aka till Chile for 

att studera eller helt enkelt lara kanna lan­

det, utan att deras foraldrar foljt med. 

I det sociala sammanhanget praglas ater­

flyttarnas situation av en ganska markant 

ambivalens. A ena sidan tycks de vara ange­

lagna om att smalta in i sitt »ny-gamla« sam­

manhang och gor darfor inget vasen av sin 

exiltid. A andra sidan ar exilen inget som 

kan glommas och framlingskapet infor fore­

teelser i det chilenska samhallet och dess 

sociala orattvisor; framstar ibland som 

chockartade. 

I Valparaiso ar symboler som leder asso­

ciationer mot Sverige relativt vanliga inslag i 

gatubilden. Manga av de som sjalva inte bott 

i Sverige kanner nagon som flyttat dit. 

Svenska flaggor pryder bilar och bussar, i 

fonstren kan man i sommarvarmen se ad­

ventsljusstakar och andra svenska foremal 

och det finns affarer och restauranger med 

namn som kan forknippas med Sverige. I 

Valparaisos folkvimmel sag man ibland tro-

jor med svensk text som »Nacka idrottsfor­

ening« eller »Krama mej ».Gissningsvis har 

dessa personer medvetet velat skylta med 

sina svenska anknytningar. Sverige ar for 

dem inte bara ett resmal- ungefar som rese­

narer som bar trojor; vaskor etc som skvall­

rar om att man besokt en viss plats- utan en 

markor for exilen och aterkomsten. Desto 

fler; tror jag, ar de personer som valjer att 

inte skylta med den svenska anknytningen 

och som inte utan vidare talar om sin exil. 

En man som bott nio ar i Sverige och som i 

Chile oppnat en restaurang, sadetill mig: 

- Jag vill inte basunera ut att jag har bott i 

Sverige. Det iir ingen svensk restaurang jag vill 

ha och jag vill heller inte pa nagot satt skryta 

med att jag bott i Sverige. OK om det kommer 

nagon svensk, som du forsta gangen du kom hit, 

och det passar sa kan vi prata om Sverige och 

den tid som var dar. Men nu iir vi i Chile och 

inte alia tycker det iir sa roligt att vi pratar om 

Sverige. 

Mannen, som ar gift med en svenska, kunde 

inte helt forneka sin svenska koppling. Paret 

har gemensamma barn som ar fodda i 

Sverige och de uppgav att de ofta diskutera­

de framtiden och nar de skulle aka till 

Sverige -om an bara pa semester. Dessutom 

pratade paret svenska sins emellan och i 

umgangeskretsen finns mest andra ater­

vandare. Om man vill tona ned sin svenska 

anknytning trots att man standigt konfron­

teras med den, maste man studera sin om­

givning och nogsamt ge akt pa sin presenta­

tion av sig sjalv. Detta marks i aterflyttarnas 

berattelser: 

-Jag pratar aldrig om att jag bott i Sverige. Jag 

tror inte ens att mina arbetskompisar vet att 

jag gjort det. 
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· Jag citerar har . en. jou-rnalist som bott 

manga ar iSverige innan han atervande strax 

efter regimskiftet 1990. Anda ar . exilaren 

inget. som torde ga omgivningen obemarkt 

forbi. Det finns alltid mer eller mindre sub:­

tila markOrer som avslojar aven den diskrete 

retornadon: en latt spraklig brytning eller 

benagenhet, allmant uppforande i t.ex; so­

ciala umgangen och pa allman plats ( t.ex. 

vanan vid att tider skall pass as och att. skrap 

kastas i papperskorgar }. 

Retornadon marker att de bofasta ibland 

irriterar sig pa deras upptradande. En man 
som arbetade som larling pa en mekanisk 

verkstad i Valparaiso berattade en dag att 

hans chef laxat upp honom och sagt atthan 

inte lart sig de fundarnentala grunderna for 

verkstadsarbete. Mannen berattade ocksa 

att han ursaktat sig med att han aldrig lart 
sig dessa darfor att han lart · sig · arbetet i 

Sverige. I det sociala umgangetkan subtila 

anmarkningar som >>du kanske inte forstar 

darfor att du ... «, blasas upp till markorer for 

utanforskapet. Man her de bofasta beklaga 

sig over retornadons, som det uppfattas, 

skravel om hur bra det fungerar i andra lan­

der och om det ·priviligierade livet utom­

lands. I manga situationer star darfor valet 

mellan att halla tyst om de manga aren i exil 

eller motas av majoritetens kyla och ofor­

stand. Rudolf berattade om detta: 

- Forsta aret i Chile kiinde jag mig ensam -

javligt ensam - och den ensamheten ar varre 

iin ensamheten i Sverige. 

Atervandandet ar forenat medosakerhet, 

nedvardering och en kansla av bristande 

kontroll som kan paverka den psykiska saval 

som fysiska halsan (Sundquist 1994}. Los­

ningen pa denna situation kan vara att odla 

vanskap med personer som har liknande er­

farenheter. De retomados jag traffat sager i 

manga fall att sadana traffar behovs for att 

fa tillfalle att prata om de tankar och min­

nen som man harmed sig fran exilen. 

Retornadon hamnar i en balanssituation. 

Alltid finns mojligheten att han av omgiv­

ningen klassas som svikaren som lamnade 

landet for ett liv i lyx pa andra sidan jordklo­

tet. I sarnband med atervandandet upptack­

er retornadon att tiden runnit ifran honom i 

hemlandet. Det Chile han forestallde sig 

£inns inte langre och nar man forsoker nar­

ma sig det nya landet viker det undan. Detta 

fenomen kan, med Schutz (1964}, ses som 

att retornadon betraktar det chilenska sam­

hallet utifran en typifierad bild av detta. 

Migranten har lamnat detta samhalles fort­

skridande tid och, till skillnad fran den bo­

faste, inte oformedlat erfarit de forandring­

ar som agt rum (Lundberg 1989}. For de all­

ra flesta chilenska migranter visar sig ater­

flytten inte vara den sjalvklarhet som den 

kanske framstod som innan en aterflytt blev 

mojlig att genomfora. Inte heller for de som 
provar mojligheten att flytta. tillbaka till 

hemlandet ar det i alla avseenden en lyckad 

losning. Manga stannar i exil trots diskrimi­

nering, bitterhet och hemlangtan bl.a. dar­
for att den sociala forankringen i exilen va­

ger tyngre och barnens skolgang gar .fore de 

egna drommarna. For manga som flyttar 

hem blir aterflytten en besvikelse. Hemlan­

det ar inte som forr eller atminstone inte 

som den romantiserade forestallningen av 

det gjort gallande, vanner ar bortflugna el­
ler forandrade. Manga av aterflyttama upp­

lever anyo frustrationer och besvikelser som 

de kopplar samman med diskriminering. 
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Migrantrotter 

Jag kiinde Cecilia val innan hon atervande 

till Chile. I Sverige framstod hon som en fa­

natisk kritiker till sadant som hon uppfatta­

de som typiskt for det svenska samhallet. 

Nar vi triiffades i Chile visade hon till en 

borjan stolt upp sitt land for mig: Efterhand 

falnade hennes glod och hon utvecklade. en 

allt kraftigare kritik av det chilenska sam­

hallet och.erkiinde utan omsvep att hon haft 

»fek Alit mer gav Cecilia uttryck for en 

langtan till Sverige, till servicehuset som vi 

arbetade pa och det ordnade liv som hon 

levde i Sverige. Glomdvar alia de ledsamhe­

tet; srnygrasism och otacksarnrna slit som 

hon beklagat sig over. Det Sverige som hon 

tidigare sagt sig ha liirnnat for alltid var en­

clast en kart tid senare en onskedrom. Kan­

ske for att hon upptiickte att hon dar hade 

en plats bade vad galler arbete och viinner? I 

Chile hade hon fa vannet; inget arbete och 

tillbringade ofta dagen sysslolos i viintan pa 

att barnen skulle kornrna hem fran skolan. 

En dag forklarade hon mycket riktigt att hon 

inte liingre kande sig hernrna i Chile och att 

hon skulle forsoka flytta tillbaka till Sverige 

sedan dottern avslutat sin tmiversitetsut­

bildning. 

En del retornados kornrner over sina inle­

dande problem och lyckas skaffa sig arbeten 

eller affarer. Ancira atervander pa nytt till 

Sverige eller till ett tredje land for att tjana 

ihop en slant eller for att bosatta sig. Samrna 

framatblickande mot uppbrottet som man 

stiindigt tyckts bara pa i exilen1 overrurnp­

lar retornadon i hemlandet. Nar vardagen 

blir tung finns alltid mojligheten att losa 

problemen genom att resa tillbaka. Dessa 

ornkastningar kan snabbt andra. retorna-

dons livsplaner. Nagra personer som fur mig 

framstod som fast forankrade i den chilen­

ska miljon och som ocksa hade hyggliga for­

utsiittningar att klara sig ekonomiskt1 viinde 

snartpa klacken och forsokte aterigen skapa 

ett liv i Sverige. 

Retornados 'ratter' tycktes inte alltid sa 

djupt forankrade. Manga av de personer jag 

talade med forefoll ibland att byta.fot·och i 

tanken plantera om sig. Nagra omsatte sina 

tvivel och ekonomiska svarigheter i handling 

och atervande annu en gang till Sverige. I 

flera av de samtal jag hade med retornados 

markte jag att ju mer vi kom att tala om de­

ras liv i Sverige 1 desto mer lovprisades det 

svenska samhallet. Vad i Sverige.liingtade 

man efter? Nagra prisade Jugnet och ord­

ningen. Ancira talade man om de matriitter 

man saknade och om praktiska ting so:in 

t.ex. kaffefilter eller renligheten och hygie­

nen i Sverige. En person langtade efter moj­

ligheten att duscha sa lange man onskar 

(min fru och jag reflekterade pa samrna siitt: 

personen ifraga hade inte upplevt »Vart« 

1973). Man talade garna om de positiva och 

spannande erfarenheterna. Visserligen 

fanns en diskriminering av invandrare i 

Sverige men detsamrna finns iiven i Chile. 

I dessa berattelser niirnndes Sverige med 

saknad och det fanns en tendens till att ro­

mantisera tiden i Sverige pa liknande siitt 

som rnina svenskchilenska bekanta romanti­

serat Chile nar de befann sig i Sverige. Nagra 

bekande ocksa med viss stolthet att de tagit 

med sig en del av Sverige och det som de 

uppfattade som svenskt. I Westins (1975) 

studie av brev skrivna av invandrare 1 &am­

stalls hemlandet som »det franvarande« och 

»det saknadett som migranten tvingas leva 

med. Detta overensstiirnrner ocksa i start 
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med de forestallningar och den identitet 

som marks bland latinamerikaner i Sverige. 

Berattelserna fran retornados tycks bara pa 

det omvanda forhallandet: Sverige framstar 

som »det saknade«. BerattelsernaomSverige 

(i Chile), liksom exildiskursen om Chile (i 

Sverige), ar ett slags idealiserade av »heimat« 

Ofr Rathzel 1995). De ar berattelser om det 

franvarande mot bakgrund av »the everyday 

context« (Rosaldo 1986:98). Forskonandet 

av livet i Sverige utifran den chilenska kon­

texten, ar en typifiering som skall stallas 

mot det . atminstone delvisa framlingskap 

atervandarna kanner infor sitt hemland och 

det vardagliga slit for overlevnaden som 

praglar mangas omedelbara situation. Nar 

livet kanns tungt drommer . man sig ivag 

igen. Som resenarer kommer de. alltid att ha 

de erfarenheter som gor sadana jarriforelser 

mojliga och kanske man har aterfinner ett 

slags rotloshet som bygger pa dessa kon­

trasteringar mellan olika miljoer. Pa varje 

punkt i vardagserfarenheten finns en refe­

rens och jarriforelse som inte ar tyngd av var­

dagens oformedlade modor. 

Rotloshet och multilokala 
engagemang 

Manga. svenskchilenare tycks efterhand an­

passa sitt liv till ett pendlande mellan Chile 

och Sverige Pendlarna lever sasongsvis, eller 

i flera ar, i vart och ett av de tva landerna. 

Syftet med detta liv ar (atminstone initialt) 

att tjana ihop ett overskott med pengar fran 

Sverige for att forsorja sig en langre tid i 

Chile. En del har forhoppningar om att kun­

na gora goda investeringar i affarsprojekt. 

Man etablerar ett hem i Chile samtidigt 

som man behaller mojligheterna till att at-

millstone periodvis leva i Sverige. Jag tror 

att det finns en andel chilenska migranter 

som alltid kommer att resa mellan de tva 

landerna och eventuellt ocksa till andra lan­

der dar deras sociala kontakter finns. Det ar 

relativt vanligt att svenskchilenare lever och 

arbetar i Sverige men att de varje eller vart­

annat ar sparar ihop till ett par manaders se­

mester och en summa pengarsom de{ under 

Chiles smnmarhalvar) spenderar i Chile hos 

slakt och vanner. Jag traffade nagra som ar· 

rangerade sitt liv pa detta satt och de verka­

de for den skull inte ha nagra planer pa att 

bosatta sig i Chile och sade sig vara nojda 

med villkoren i Sverige. Det ar heller ingen 

ovanlighet att sarskilt man har sin fore detta 

familj i det ena landet och den nya familjen i 

det andra, eller ett forviirvsarbete i Sverige 

och affarer i Chile och sa vidare. Det finns 

man ( och kanske liven kvinnor) som har fa­

miljeliknande forhallanden i Sverige. och 

Chile samtidigt. Ett satt att hantera detta ar 

att sasongsvis arbeta i Sverige. 

Sammanfattningsvis kan sagas. att de 

svenskchilenska migranterna ar »multilokalt 

involverade« i sociala natverk (slak:t, familj, 

vanner) som ar spridda over flera lander. 

Det finns har en »rotloshet« som hos chile­

nare ofta marks i det skamtsamma uttrycket 

» ... las maletas listas« ( ungefar: 'medvaskor­

na packade). Migrantfamiljer lever sallan i 

inbodda, valmoblerade hem med fyllda 

bokhyllor. Till dessa manniskor ar det inte 

alltid relevant att stalla fragor om var de 

egentligen hor hemma utan de ar, vad Han­

nerz (1992:247) kallat, »the footloose pe­

ople«. De scenforandringar som resandet 

medfor ar en central del av deras existens 

darfor att det bl.a. vidgar deras mojligheter 

till forsorjning och det tillhor ocksa funda-
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menten i deras sociala liv. I sparen av dessa 

resor skapas inte bara lankar mellan det chi­

lenska och svenska samhallet som manifes­

terar sig i affarer av olika slag, utan aven so­

ciala natverk med transnationell spridning. 

Dessa sociala natverk ar i forsta hand inte 

mellan svenskar och chilenare · utan mellan 

chilenare och exilchilenare - de bidrar till 

ett vidmakthallande av »Lilla Chile«·i t.ex. 

Sverige- samt mellan exilens mangkulturel­

la sammanhang och de forna exilchilenare 

som flyttat tillbaka till Chile; 

I retornados · berattelser om livet i exil 

skymtar ocksa den sarskilda flernationella 

miljo som de ingar i egenskap av migrant. 

Huvudpersonerna i dessa berattelser ar sal­

ian svenskar men desto oftare andra mig­

ranter - mest latinamerikaner och sarskilt 

chilenare men aven andra nationaliteter. 

Det kunde vara en flyktig karlekshistoria 

med en kvinna fran ett sydeuropeisk:t land, 

en rolig handelse pa flyk:tingforlaggningen i 

Alvesta eller nar man traffade sin partner 

pa svenskundervisningen. 

Nagra teoretiska reflektioner 

Utifran detta besok i atervandarnas verklig­

het vill jag spekulera i att det som allmant 

kallas for 'integration' for manga migranter 

inte ar nagot sjalvandamal, eller ens reellt 

alternativ. Kraven pa att 'invandrarna' maste 

anpassa sig till 'samhallet' och lara sig lan­

dets sprak, ar forankrade ide bofastas per­

spektiv. For manga migranter ar det uppen­

bart att de inte ar valkomna i det framman­

de landet och att de aldrig nagonsin kommer 

att vara delaktiga i landets samhallsliv. Som 

migrant blir man snart varse om svarighe­

terna att finna arbete och en 'plats' i det nya 

landet. Att. vara migrant eller att forknippas 

med ett slags invandrarstatus betyder ocksa 

att man ofta av omgivningen blir behandlad 

som om man hade nagot gemensamt med 

alla migranter. Integrationen i vardsamhallet 

ar inte mer an mat i magen. Vi bar enligt 

min mening inte behandla integration som 

ett sjalvklart mal utan att atminstone stalla 

fragan: »integration i vad?« 

De migrantskap jag velat beskriva for 

svenskchilenare formas i kombinationen av 

tva processer: inkludering och exkludering. 

Dessa processer regeras bade av vardsam­

hallets institutioner och befolkning och 

migranternas kolonibyggen i exil. I de mang­

kulturella och multietniska kolonierna viix­

er sararten gentemot varden. I dessa odlas 

ocksa en gemenskap som uttrycker sig ikon­

trast mot vad som typifieras som . svenskt 

och i specifika mi]joer odlas myten om ater­

vandandet till hemlandet; Exildiskursen ar 

en hyllning till »the imagined communities« 

(Anderson 1983) och ett instrument imobi­

lisering av exilsamhallet. 

En empirisk valgrundad observation, 

som ocksa gar att hanfora till chilenare, ar 

att migranter i manga fall lever delvis utan­

for det dominerande samhallslivet i vardlan­

det. Man firmer migranter i enklavliknande 

kolonier i manga storstader runt om i varl­

den. Ofta ar dessa kolonier etniskt och kul­
turellt mangfaldiga. Ett allt vanligare 

mosnter ar att migranter bosatter sig och ut­

vecklar gemenskap med andra migranter. 

Deras grannar bestar ofta av andra migran­

ter och deras sociala umgangen finns i mig­

rantkolonierna. 

Dessa kolonier bar dock, trots migranter­

nas utanforskap, inte forstas som isolerade 

fran det ovriga samhallet. Jag menar att 
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dessa migranter lever i skuggan av vardsam­

hallets dominerande livsform. I allmanhet 

handlar det om dynamiska samspel mellan 

majoritetssamhallet och den mer eller min­

dre avgransade migrantkolonin. Dettafram­

gar av Okelys (1983)studie av zigenare och 

Watsons (1977) studie av hongkong-kineser 

i Storbritannien. Migrantkolonierna ar inte 

formella sociala organisationer utan breda 

organiseringar av relationerna mellan olika 

socialt relevanta kategorier i det omgivande 

samhallet. Upplevelsen av diskriminering 

och rasism kan vara padrivande for dessa 

kolonibildningar. Migranternas kolonilik­

nande levnadsformer, bygger pa kanslan av 

att inte hora hemma i vardlandet. Likasa 

kan en viss kategori ( eller vissa skikt inom 

denna) under gynnsamma perioder se for­

delar med att identifiera sig i etniska termer 

(Cohen 1981). 

Kolonier av sadant slag utvecklas ofta ge­

nom en »etnogenes« (Blauner 1970; Roosens 

1989). Nar ett flertal etniska kategorier -

t.ex. svarta fran olika delar av varlden och 

med skilda kulturella bakgrunder - smiilter 

samman till en nation eller etnisk grupp ut­

vecklas ofta en overgripande s.k.»panidenti­

tet« (Lake 1995; Trottier 1984). Dessa ge­

menskaper byggs saledes inte kring en 

monoetnisk grupp och en gemensam 'natio­

nell' kultur ar darfor varken dess framsta 

kannetecken eller ett mal forkolonins »inva­

nare«. Den forstas battre i termer av tojbara 

och situationellt foranderliga granser, an 

som en fast social organisation med ett kul­

turellt innehall. Chilenare i exil utvecklar 

en koloniliknande gemenskap som, forutom 

att omfatta andra chilenare i exil, ocksa om­

fattar t.ex. latinamerikaner fran andra na­

tioner. Detta sker pa ett satt som inte arty-

piskt i hemlandernas nationella samrnan­

hang och som ocksa tar sig lokala uttryck i 

exilen. 

For manga migranter utvecklas livet mot 

en delaktighet i ett sadant transnationellt 

och transetniskt sammanhang - ett natverk 

med forgreningar till hemliinderna. Samti­

digt som de fysiskt ar en del av flera natio­

nella gemenskaper- t.ex. hemlandets och 

vardlandets - ar deras liv i denna transna­

tionella diaspora (Bjorklund 1989; Clifford 

1994; Gilroy 1993, 1995}snarare praglat av 

rasism och institutionaliserade former for 

migration, an en integration i respektivena­

tioners socioekonomiska system. Diasporan 

utgor ett slags granskultur- »cultures of the 

borderlands« (Rosaldo 1989:207)- dar en 

mangd kulturella strommar och former 

mots och korsbefruktas (Alund 1991). Gil­

roy (1993) menar, utifran den svarta dias.,. 

porans («the Black Atlantic«) samrnansatt­

ning, att det ar en reaktion gentemot den 

dominerande historieskrivningen som dri­

ver denna identifikationsprocess. Diaspo­

ran 

problematises the issue of origin and 

accentuates the idea of ethnicity as a never­

ending process of identity construction. It off­

ers a paradigm for cultural history and 

cultural politics in which neither easy 

essentialisms nor affirmative, post-modern 

pluralisms are tenable. / .. ./ Perhaps most 

importantly of all, diaspora points toward the 

instability and impurity of ethnic identities. 

It summons up the possibility of sameness, 

but this is always in relation to the alternative 

possibility of differentiation. Thus sameness 

has to be demonstrated. It cannot be 

assumed. (Gilroy 1995:126 f.) 

Diasporan ar basen for en sarpraglad 
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identitet i motet med det omgivande sam­

hallet (Clifford 1994:309). Dess grundsten 

ar en negativ identifiering med andra typer 

av gemenskaper (den nationella, den etniska 

osv) men en positiv identifiering med histo­

riska och politiska krafter likt »Afrika« eller 

»Kina«. Diasporan uttrycker i huvudsak inte 

en stravan efter att bli »latinamerikan«, »ki­

nes« eller »afrikan« och att detta ar en sjalv­

klar kulturell identitet, utan ·om att ta av­

stand fran den sociala omgivning som den 

ser som sin motpol och fortryckare ( t.ex. 

amerikan, britt, svensk, europe osv). 

De svenskchilenska migranternas rot­

och rastloshet har utvecklats ur exilens 

marginalisering och fragmentering. I sparen 

av den transnationella och globala utveck­

ling jag talat om, utvecklas identiteter i di­

aspora (Clifford 1994). De koloniliknande 

gemenskaperna som dessa ar fortojda i, ut­

vecklas som sammansmaltningar av de nat­

verk som forgrenats mellan hemland och 

vardland. 

Ser vi med denna utveckling manifesta­

tionen av Robertsons (1990) ofta citerade 

fras om att varlden ar »en enda plats«? 
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Summary: 

Living close to an airport 

Chilean migrants between two countries 

The global trend towards more available 
forms of communication (i.e. air flights as 
well as telemedia and information technolo­
gy) could be expected to lead to changes in 
international migration as well as in the mig­
rants' formations of exile-based communi­
ties. The impact of these trends is obvious 
in one respect: migrants in exile are no long­
er isolated from their social networks in 
their homelands. Therefore, as pointed out 
by Glick Shiller et al. (1992l it is time tore­
vise our understanding of modern migra­
tion and the process of ethnicity. 

The development sketched above could 
be explored in the relatively extensive re­
turn-migration of exiled Chileans from 
Sweden to Chile. This migration started 
mainly after the democratic elections in 
Chile in 1989, and has since then continued, 
though in a somewhat unexpected form. In 
Sweden the Chilean migrants often gathe­
red-versus Swedes- in segregated commu­
nities and in conjunction with other mig­
rantgroups (particularly other LatinAmeri­
cans). The Swede-Chileans could be said to 
be kept in that state partly by practices in 
the Swedish society (by discrimination as 
well as positive stereotyping), but mainly, it 
is argued, this segregation is a result of the 
choice of the Chilean migrants themselves, 
visible chiefly in a discourse favouring the 
return to, and the solidarity with, the home­
land and its population. 

When returning to their Chilean home­
land, the return-migrants (retornados) in 
many cases experienced hindrances to re­
integrate with their compatriots and the 

new way of living developed during the Pi­
nochetregime. Many of the retornados sol­
ved their economic andre-integrational pro­
blems by re-migration to Sweden and sett­
ling there temporarily or permanently. A 
considerable number of the migrants are 
gradually getting involved in anew form of 
migration where one lives a couple of 
months in one of the two countries and then 
moves, in order to work or for leisure, to the 
other as well as visiting other countries. 
This pattern established itself not just for of 
economic reasons (though they have a consi­
derable impact on many of the decisions 
made) but also as an effect of the links crea­
ted between various social localities. The 
networks formed in exile thereby connected 
with networks of former migrants and locals 
in the homeland, generating a kind of dias­
poric community. The Chilean migrants 
seem in many cases to identify more with 
this diaspora than with the local communi­
ty in their homeland. 

In spite of this Swede-Chilean migrant 
scenario, the theoretical achievements, it is 
argued, should be addressed to an under­
standing of the 'migrant communities' per se 
and how these communities are generated 
in a dynamic interplay with the surroun­
ding world: i.e. the (often hostile) local con­
texts in exile as well as in the homeland. 
The various migrantships coming out of 
these processes are signs of human survival 
strategies; i.e. individuals and groups about 
to live in contexts conditioned by migration 
and migrancy, but doing so in a globalized 
and rapidly changing world. 

Erik Olsson: Att leva niira en flygplats 


